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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১০৯৯

৫/ মসিজদ ও সালােতর ান ( ةلاالص عاضوماجِدِ وسكتاب الْم)
পিরেদঃ ১০. সালােত েয়াজনবশত দু’এক কদম চলা

باب جوازِ الْخُطْوة والْخُطْوتَين ف الصلاة ‏

আরবী

حدَّثَنَا يحي بن يحي، وقُتَيبةُ بن سعيدٍ، كلاهما عن عبدِ الْعزِيزِ، قَال يحي اخْبرنَا عبدُ

الْعزِيزِ بن ابِ حازِم، عن ابِيه، انَّ نَفَرا، جاءوا الَ سهل بن سعدٍ قَدْ تَماروا ف الْمنْبرِ

ولسر تيارو لَهمع نمو وودٍ هع ِىا نم رِفعلا ّنا هالا وما فَقَال وودٍ هع ِىا نم

اله صل اله عليه وسلم اول يوم جلَس علَيه ‐ قَال ‐ فَقُلْت لَه يا ابا عباسٍ فَحدِّثْنَا ‏.‏

قَال ارسل رسول اله صل اله عليه وسلم الَ امراة قَال ابو حازِم انَّه لَيسميها يومئذٍ

ثالثَّلا ذِهه لما ‏"‏ ‏.‏ فَعهلَيع النَّاس مّلكا اادوعا ل لمعي اركِ النَّجم‏"‏ انْظُرِي غُلا

نم فَه عضوذَا الْمه تعه عليه وسلم فَۇضال صل هال ولسا ربِه رما اتٍ ثُمجرد

النَّاس ربكو ربَف هلَيع ه عليه وسلم قَامال صل هال ولسر تيالَقَدْ ر‏.‏ و ةالْغَاب فَاءطَر

َّتح ادع رِ ثُمنْبالْم لصا دَ فجس َّتى حقَرالْقَه لفَنَز فَعر رِ ثُمنْبالْم َلع وهو هاءرو

فَرغَ من آخرِ صلاته ثُم اقْبل علَ النَّاسِ فَقَال ‏"‏ يا ايها النَّاس انّ صنَعت هذَا لتَاتَموا

بِ ولتَعلَّموا صلات ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

১০৯৯। ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া ও কুতায়বা ইবনু সাঈদ (রহঃ) ... আবূ হািযম (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন,

কিতপয় লাক সাহল ইবনু সা’দ (রাঃ) এর িনকট আগমন করল এবং রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এর িমর িক কােঠর তির িছল, তা িনেয় তারা িবতক করেত লাগল। িতিন (সাহল ইবনু সা’দ) বলেলন,

আাহর কসম! সিট িক কােঠর তির িছল, ক তির কেরিছল, তা আিম ভাল কের জািন এবং সবথম

কানিদন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার উপর আেরাহণ কেরিছেলন, তাও আিম দেখিছ।

আবূ হািজম বেলন, আিম সাহল (রাঃ) ক বললাম, হ আােসর িপতা! আপিন ঐসব ঘটনা পুনরায় আমােদর
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িনকট বণনা কন। িতিন বলেলনঃ রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এক মিহলােক বেল পাঠােলন [আবূ

হািজম বেলন, সাহল ইবনু সা’দ (রাঃ) সইিদন মিহলািটর নামও বেলিছেলন] তুিম তামার কাঠিমি গালামিটেক

একটু ফুরসত িদও। স আমার জন একিট িমর তির কের িদেব, আিম তার উপর থেক মানুষেক ওয়াজ

নিসহত করব। অতঃপর সই গালামিট িতন িসঁিড়িবিশ এই িমরিট বানায় এবং রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর িনেদেশ সিট মসিজেদর এই ােন (বতমান ােন) রাখা হয়। তার কাঠিল গাবা (মিদনার নয়

মাইল দূের অবিত মালভূিমর নাম) অেলর ঝাউগােছর িছল।

আর আিম দখলাম, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার উপর দাঁড়ােলন এবং (সালােতর) তাকবীর

বলেলন, লােকরাও তার িপছেন তাকবীর বলল। িতিন িমেরর উপেরই িছেলন, অতঃপর িতিন কু হেত উেঠ

দু’এক কদম িপছেনর িদেক হঁেট িনেচ নেম গেলন। আর িমেরর গাঁড়ায় িসজদা করেলন। আবার িতিন

পূবােন চেল গেলন। এভােব িতিন তার সালাত (নামায/নামাজ) সমা করেলন। তারপর িতিন লাকেদর িদেক

িফের বলেলন, হ লাকসকল! আমার এপ করার কারন হল, যন তামরা আমার অনুকরন করেত পার এবং

আমার সালাত (নামায/নামাজ) িশেখ িনেত পার।

English

Abu Hazim is reported on the authority of his father:
Some people came to Sahl b. Sa'd and began to differ about the wood of
which the (Prophet's pulpit was made. He (Sahl b. Sa'd) said: By Allah, I
know of which wood it is made and who made it, and the day when I saw the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) seated himself on it on the first day. I said to him: O
Abu Abbas (kunyah of Sabl b. Sa'd), narrate to us (all these facts), He said:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) sent a person to a woman asking her to allow
her slave, a carpenter, to work on woods (to prepare a pulpit) so that I
should talk to the people (sitting on it). Abu Hazim said: He (Sahl b. Sa'd)
pointed out the name of (that lady) that day. So he (the carpenter) made (a
pulpit) with these three steps. Then the Messengerof Allah (صلى الله عليه وسلم) commanded
it to be placed here (where it is lying now). It was fashioned out of the wood
of al-Ghaba. And I saw the Messenger of Allah (may peace he upon him)
standing upon it and glorifying Allah and the people also glorified Allah after
him, while he was on the pulpit. He then raised (his head from prostration)
and stepped back (on his heels) till he prostrated himself at the base of
pulpit, and then returned (to the former place and this movement of one or
two steps continued) till the prayer was complete. He then turned towards
the people and said: O people, I have done it so that you should follow me
and learn (my mode of) prayer.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ হািযম ইবনু ীনার (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=9028

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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